SMLOUVA O VYPUJCCE

(dale jen ,Smlouva"“) uzaviena podle § 2193 a
nasl. zakona ¢&. 89/2012 Sb., Obfansky zakonlk,
ve znénl pozdéjSich pfedpisu (dale jen
Ob&ansky zakonik") mezi nasledujlicimi
smluvnimi stranami:

Pujcitel:

BAYER s.r.o.

se sidlem

Praha 5 - Stodulky, Siemensova 2717/4, PSC
15500

ICO: 005 65 474

zapsana Vv obchodnim rejstflku u Meéstskeho
soudu v Praze, oddlil C, vloZka: 391,

zastoupena: R

(d4le jen Pujéitel”)

Vypujcitel:

Nemocnice Kyjov, pfispevkova organizace
sldlo spole€nosti StraZovska 1247/22, 697 01
Kyjov

ICO: 00226912,

zapsana v obchodnim rejstifku vedenem u
Krajskeého soudu v Brné&, oddil Pr, vioZka 1230
zastoupena: MUDr. Jiff Vyhnal, feditel

(dale jen Vypujcitel”)

(Pujcitel a Vypujcitel mohou byt dale oznacovani
jednotlivé jako ,Smluvnl strana” nebo spolecné
jako ,Smluvnl strany").

PREAMBULE

Vzhledem k tomu, Ze:

1. Pujcitel je vlastnlkem pfistroje Medrad
Centargo Injection System (dale jen
.PFistroj*) a hodla Pfistroj Vypujciteli
bezuplatné poskytnout k pouzivani,

2. Vypujcitel je pravnickou osobou, jejimz
pfedmétem c¢innosti je  poskytovani
zdravotni pece a ktera ma zajem pfristroj
bezuplatné pouZivat,

3. Pujcitel ma zajem na kvalité poskytovani
zdravotni péce a jeho cllem je podporovat
zdravotnictv( a vyzkum, ¢ehoz
nevyhnutelnou  soucasti je  rovnéz
pouZivani kvalitnich vyrobku,

Smiluvnl strany se tudlZz rozhodly uzavfit tuto
Smlouvu, jak je uvedeno dale:

CONTRACT ON BORROWING

(hereinafter referred to as the Contract)
concluded pursuant to Section 2193 et seq. of Act
No. 89/2012 Coll.,, Civil Code, as amended
(hereinafter referred to as the “Civil Code”),
between the following contracting parties:

Lender:

BAYER s.r.o.

with its registered seat at Siemensova 2717/4,
150 00 Praha 5 - Stodulky, |1D number: 005 65
474, registered in the Commercial Register
maintained by the Municipal Court in Prague, file
No.: C 391

represented by [N I [N N
I I I I oreinater

referred to as the “Lender™)

Borrower:

Nemocnice Kyjov, piispevkova organizace
registered seat of the company StraZovska
1247/22, 697 01 Kyjov

ID No.: 00226912

registered in the companies’ registry at the
Regional Court in Brno, section Pr, file 1230
represented by: MUDr. Jifl Vyhnal, director

(hereinafter referred to as the "Borrower")

hereinafter
“Party” or

(The Lender and the Borrower
referred to individually as the
collectively as the “Parties")

PREAMBLE

Whereas:

1. The Lender is the owner of Medrad Centargo
Injection System (hereinafter referred to as
the “Instrument”) and it intends to provide
the Instrument for use to the Borrower without
consideration;

2. The Borrower is a legal entity whose object is
the provision of healthcare and which has an
interest in using the Instrument without
consideration;

3. The Lender is interested in provision of high
quality healthcare and wishes to support the
healthcare sector and research, an integral
part of which is the use of high-quality
products.

Therefore the Parties agree to enter into this
Contract as follows:

|
Subject Matter of the Contract




1.1

1.2

2.1

2.2
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3.1

3.2

Piredmét Smiouvy

Pfedmétem Smlouvy je poskytnuti pfistroje
Vypuijciteli k bezuplatnému pouzivani.
Pujcitel spolu s pFistrojem poskytne
VypUujciteli vSechny dokumenty potfebné
pro spravnou obsluhu pfistroje, a to
zejména navod Kk pouziti a zaruéni list.
Pfistroj pfevezme zodpovédny pracovnik
Vypuijcitele.

Pfistroj se poskytuje za uc€elem podpory
poskytovani  kvalitni  zdravotni  péce
Vypujcitelem.

Il
ZpUsob pouzivani

Vypujcitel bere na védomi, ze Pristroj je
mozné  pouzivat pouze v souladu
s navodem k pouziti, jehoz prevzeti
potvrzuje  podpisem této  Smiouvy.
Vypuj¢itel timto prohlasuje, Ze je
seznamen se zpusobem  pouzivani
pristroje, a rovnéz se zavazuje zabezpedit,
aby PFistroj obsluhovali jen ti zaméstnanci
Vypujcitele, ktefi budou obeznameni se
zpusobem pouzivani pfistroje.

Vypujcitel si na vlastni naklady zajisti
servis a udrzbu pfistroje zahrnujici jeho
pfipadné potfebné opravy a Upravy.

Pujcitel a Vypujcitel po pfedani a instalaci
pristroje podepisi protokol o pfedani a
prevzeti pfistroje a protokol o instalaci
pristroje ve dvou stejnopisech, z nichz
jeden obdrzi Pujcitel a jeden Vypuijcitel.

Ml
Doba vypujcky

Pujcitel pGjcuje Vypljciteli Pfistroj na dobu
urcitou, a to 1 mésic od predani pfistroje
k pouzivani, tj. od data uvedeného
v protokolu o pfedani a pfevzeti pfistroje.

Vypujcitel je povinen Pfistroj Pujciteli
kdykoliv na vyZzadani vratit béhem platnosti
této Smlouvy, pokud jej nepouziva fadné
nebo pokud jej pouzivda v rozporu
s Ucelem, kterému slouzi.

Iv.
Prohlaseni Smluvnich stran
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1.2

2.1
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3.1

3.2

The subject matter of the Contract is to
provide the Instrument for use to the
Borrower without consideration. Together
with the Instrument, the Lender shall provide
the Borrower with all documents necessary
for correct operation of the Instrument, in
particular instructions for use and the
certificate of warranty. Instrument will be
taken over by a responsible person at the
workplace of the Borrower.

The Instrument is provided to support the
delivery of high-quality healthcare by the
Borrower.
|
Method of Use

The Borrower acknowledges that the
Instrument can be used only in accordance
with the instructions for use, which receipt it
confirms by signing this Contract. The
Borrower hereby declares that it is
instructed how to use the Instrument, and it
also agrees to ensure that the Instrument
will be served only by those employees who
are instructed how to use the Instrument.

The Borrower shall ensure service and
maintenance of the Instrument, including
any necessary repairs and modifications of
the Instrument, at own expense.

After the handover and installation of the
Instrument, the Lender and the Borrower
shall sign a protocol on handover and
takeover of the Instrument and a protocol
on installation of the Instrument in two
counterparts, one for the Lender and one
for the Borrower.

[}
Borrowing Period

The Lender shall lend the Instrument to the
Borrower for a fix period of 1 month from the
handover of the Instrument i.e. from the
date which is stated in Protocol of handover
and takeover of the Instrument.

The Borrower shall return the Instrument to
the Lender anytime on the Lender’s request
during the term of this Contract, if the
Instrument is not used duly by the Borrower
or the Instrument is used contrary to its
purpose.

v
Declaration of the Contracting Parties




4.1

Vypujcitel timto prohlasuje nasledujici:

(a) Vypujcitel je opravnén uzavfit tuto
Smlouvu a uzavfenim této Smlouvy
neporuSuje zadné pravni predpisy.
Podepsani a plnéni této Smlouvy
zejména nepovede k poruseni
internich pfedpist nebo sluzebnich
postupl Vypujcitele ani pozadavkl
kladenych ze strany poskytovatele
prostfedkl na Vypuijcitele,

(b) Vypuijcitel je obeznamen s technickym
stavem pfistroje a vtomto stavu jej
prebira,

(c) Vypuijcitel prevzal od Pujcitele vSechny
dokumenty potfebné pro spravnou
obsluhu pfistroje, a to zejména navod
k pouziti a zaruéni list,

(d) Vypuijcitel je obeznamen se zplsobem
pouzivani pristroje a zajisti jeho
spravné pouzivani ze strany
zaméstnancl  Vypuijcitele, pficemz
zajisti  obeznameni  zaméstnancu
s navodem k pouziti pfFistroje,

(e) Vypuijcitel bere na védomi, Ze v piné
mife odpovida za jakoukoliv Skodu,
kterou zpUsobi pouzivanim pfistroje
nebo na pfistroji samotném;

(f) Vypujcitel se zavazuje zbavit Pujcitele
odpovédnosti a odSkodnit jej za
jakoukoliv Skodu, ktera by mohla u
Pujcitele vzniknout v souvislosti
s pouzivanim pfistroje,

(g9) Vypuijcitel se zavazuje PFistroj pouzivat
pouze pro ucCel uvedeny v navodu
k pouziti,

(h) Vypuijcitel se zavazuje PfFistroj chranit
pied poskozenim, ztratou nebo
znié¢enim,

(i) Vypujcitel bere na védomi, ze neni
opravnén prenechat Pristroj
k pouzivani tfeti osobé,

(i) Vypujceni pfistroje neni vazano na
odbér zadnych vyrobku Pujcitele, resp.
jiné protiplnéni Pujciteli,

(k) Prislusné informace o zpracovani
osobnich udajd smluvni strany tohoto
smluvniho vztahu, pokud se jedna o
fyzickou osobu, resp. fyzické osoby,

4.1 The Borrower hereby declares the
following:
(a) The Borrower is entitled to enter into this

(c)

(e)

(h)

(i)

Contract and by its conclusion it does not
breach any legal regulations. The
execution and performance of this
Contract in particular will not result in
breach of the Borrower's internal
regulations or business practices or
requirements made by resource provider
to the Borrower;

The Borrower is informed of the
Instrument technical condition and takes
over the Instrument in such condition;

The Borrower has taken over from the
Lender all documents necessary for
correct operation of the Instrument, in
particular the instructions for use and the
certificate of warranty;

The Borrower is instructed how to use the
Instrument and will ensure the correct use
of the Instrument by its employees as well
as familiarization of the employees with
the instruction for use of the Instrument;

The Borrower acknowledges that it is fully
liable for any damage caused by the use
of the Instrument or to the Instrument
itself;

The borrower undertakes to absolve the
Borrower of liability and compensate him
for any damage that may arise from the
Borrower in connection with the use of
Instrument,

The Borrower undertakes to use the
Instrument only for the purpose stated in
the instructions for use;

The Borrower undertakes to protect the
Instrument from any damage, loss or
destruction;

The Borrower acknowledges that it is not
entitled to provide the Instrument for use
to a third person;

Borrowing of the Instrument is not subject
to the purchase any other Lender’s
products, or other considerations to the
Lender.




4.2

5.1

které ji zastupuji nebo jejim jménem
jinak  jednaji nebo jsou jejimi
kontaktnimi  osobami v souvislosti
stimto smluvnim vztahem, jsou
dostupné na strance
http://www.bayer.cz; spoleCnost Bayer
mlze tyto informace  kdykoliv
aktualizovat; aktualni znéni Ize najit na
uvedené webové strance;

() Vypujcitel se zavazuje, ze bude
Pujciteli pfedavat vSechny informace o
podezieni na nezadouci pfihody v
souvislosti s pfistrojem, a to do 24
hodin od okamziku, kdy toto podezieni
vyjde u VypUijcitele najevo;

(m) Vypujcitel se dale zavazuje Ze bude
Pujciteli pribézné predavat stiznosti
od zdravotnickych pracovnik{
Vypujcitele, pacientll nebo uzivateld,
které obdrzel v souvislosti s pfistrojem,
a to vzdy nejpozdéji do 7 dnd ode dne,
kdy se o dané stiznosti &i informaci
dozvédél,

(n) Vypujcitel se zavazuje, Ze bude PUjgciteli

na jeho zadost poskytovat dalSi
informace tykajici se pouzivani
pristroje.

Pujcitel timto prohlasuje nasledujici:

(a) Pujcitel seznamil Vypuijcitele
s technickym stavem pfistroje a
v tomto stavu jej Vypuijciteli predal,

(b) Pujcitel predal Vypujciteli vSechny

dokumenty potfebné pro spravnou

obsluhu pfistroje, zejména navod

k pouziti a zaruéni list,

(c) Pujcitel seznamil VypUjcitele se

zpusobem pouzivani pfistroje,

VypujCeni pfistroje neni vazano na

odbér zadnych vyrobku Pujcitele, resp.

jiné protipInéni Puijciteli.

V.
COMPLIANCE A ETIKA

Vypujcka pfistroje Vypujcitel

(a) se poskytuje za ucelem podpory
zdravotnictvi,

(k)

The relevant information on the
processing of personal data of the party to
this contract, in so far as the individual or
individuals representing him or her
otherwise act or are his or her contact
persons in connection with this
contractual relationship, is available at
http://www.bayer.cz; Bayer may update
this information at any time; an up-to-date
version can be found at the website
provided;

(I) The Borrower undertakes to provide the

Lender with all information on suspected
adverse events in connection with the use
of Instrument, within 24 hours of such
suspicion becoming apparent to the
Borrower.

The Borrower further undertakes to
forward complaints from the Borrower’s
medical staff, patients or users received in
connection with the Instrument to the
Lender on an ongoing basis always within
7 days of becoming aware of the
complaint or the information;

(n) The Borrower undertakes to provide the

4.2

(@)

(c)

Lender, at its request, with additional
information regarding the use of the
Instrument.

The Lender
following:
The Lender informed the Borrower of the
condition and in such condition it handed
the Instrument over to the Borrower;

hereby declares the

The Lender handed the Instrument over to
the Borrower all documents necessary for
correct operation of the Instrument, in
particular the instructions for use and the
certificate of warranty;

The Lender instructed the Borrower how
to use the Instrument;

Lending of the Instrument is not subject to
the purchase of Lender's products or
other considerations to the Lender.

\"
COMPLIANCE AND ETHICS

Borrow of the Instrument to the Borrower
is provided in order to support health care;

is documented and maintained in the
Lender’s records;




5.2

53

54

5.5

(b) je  zdokumentovana a vedena
v zaznamech Puijcitele,

(c) nepredstavuje podnécovani smeéfujici
k odbéru vyrobkl Pujcitele.

Pri vypljceni PFistroje Vypujcitel souhlasi
s dodrZzovanim vSech platnych pravnich
pfedpist pro farmaceuticka, zdravotnicka
Ci jina odvétvi €innosti spoleCnosti Bayer,
zejména narizeni Evropského parlamentu
a Rady (EU) 2017/745 ze dne 5. dubna
2017 o zdravotnickych prostfedcich,
zméné smérnice 2001/83/ES, nafizeni
(ES) €. 178/2002 a nafizeni (ES) C.
1223/2009 a o zruSeni smérnic Rady
90/385/EHS a 93/42/EHS, zakona ¢.
375/2022 Sb., o} zdravotnickych
prostiedcich a diagnostickych
zdravotnickych  prostfedcich in  vitro,
zakona €. 378/2007 Sb., o léCivech a o
zménach nékterych souvisejicich zakonu
(zakon o lécivech), ve znéni pozdéjSich
predpis, zakona €. 40/1995 Sb., o regulaci
reklamy a o zméné a doplnéni zakona ¢.
468/1991 Sb., o provozovani rozhlasového
a televizniho vysilani, ve znéni pozdéjSich
predpisli, zakona ¢&. 372/2011 Sb., o
zdravotnich sluzbach a podminkach jejich
poskytovani  (zdkon o  zdravotnich
sluzbach), ve znéni pozdéjSich predpisu,
zakona €. 586/1992 Sb., o danich z pfFijm{
ve znéni pozdé&jsich pFedpis, zakona ¢&.
143/2001 Sb., o ochrané hospodarské
soutéZe a o zméné nékterych zakonu
(zakon o ochrané hospodarské soutéze),
ve znéni pozdéjSich predpisl, zakona ¢.
40/2009 Sb., trestni zakonik, ve znéni
pozdéjSich  pfedpisG a  pfislusnych
pravnich pfedpisu v oblasti ochrany
osobnich udaja.

Vypujcitel plné souhlasi s dodrzovanim
Zasad dodrzovani zakonného postupu pfi
jednani spole€nosti Bayer, ve znéni
pozdéjSich zmén a ve znéni uvedeném na
webovych strankach spoleénosti Bayer,
www.bayer.cz.

Vypujcitel souhlasi s tim, Zze bude v plném
rozsahu dodrzovat Eticky kodex
farmaceutického pramyslu platny pro ¢leny
Asociace inovativniho farmaceutického
primyslu (AIFP), ve znéni pozdéjSich
zmén a v jeho aktualnim znéni uvedeném
na webovych strankach www.aifp.cz.

VypUujcitel souhlasi s tim, ze na vyzadani
poskytne Pjciteli informace, dokumenty,
pfistup do prostor a uspokojivé vysvétleni
tykajici se vypujCeni pfistroje a jejich

(c) does not constitute an incentive to
purchase The Borrower's products.

5.2 The borrower agrees to comply with all
applicable laws and regulations for the
pharmaceutical, medical or other sectors
of Bayer's business, in particular
Regulation (EU) 2017/745 of the
European Parliament and of the Council
of 5 April 2017 on medical devices,
amending Directive 2001/83/EC,
Regulation  (EC) 178/2002  and
Regulation (EC) No 178/2002 1223/2009
and repealing Council Directives
90/385/EEC and 93/42/EEC, Act No.
375/2022 Coll., on medical devices and
in vitro diagnostic medical devices, Act
No. 378/2007 Coll., on pharmaceuticals
and on amendments to certain related
laws (the Medicines Act), as amended,
Act No. 40/1995 Coll., on advertising
regulation and on amendment of Act No.
468/1991 Coll., on the operation of radio
and television  broadcasting, as
amended, Act No. 372/2011 Coll., on
health services and their conditions of
provision (Health Services Act), as
amended, Act No. 586/1992 Coll., on
Income Taxes, as amended, Act No.
143/2001 on the protection of competition
and amending certain laws (The
Competition ~ Protection  Act), as
amended, Act No. 40/2009 Coll., the
Criminal Code, as amended and relevant
legislation in the field of personal data
protection.

5.3 The Borrower fully agrees with the
compliance with the Principles of Legal
Conduct of Bayer, as amended, in the
version accessible online at Bayer's
webpage www.bayer.cz.

54 The Borrower agrees to comply fully with
the Pharmaceutical Industry Code of
Ethics applicable to members of the
Association of Innovative Pharmaceutical
Industries (AIFP), as amended and in its
current version on the website
www.aifp.cz

5.5 The Borrower agrees to provide the Lender
on its request with information,
documents, access to the Borrower’s
premises and satisfactory explanations
regarding the Instrument borrowing, and
their compliance with the documents
stated in 5.1 through 5.4 above.




5.6

5.7

5.8

5.9

6.1

6.2

souladu s dokumenty uvedenymi pod body
5.1 az 5.4 vySe.

Nedodrzeni povinnosti uvedenych pod
body 5.1 az 5.5 vySe ze strany Vypuijcitele
nebo jeho obchodnich partnerd se bude

povazovat za zavazné poruseni
opravAujici Pujcitele k okamzitému
odstoupeni od Smlouvy. K vylouceni

pochybnosti strany souhlasi s tim, Ze za
poruseni se povazuje také prfipad, kdy
Vypuijcitel nedokaze uspokojivym
zpusobem vysvétlit okolnosti a podezreni
vyvolavajici opodstatnéné a opravnéné
obavy tykajici se dodrzovani téchto
povinnosti uvedenych pod body 5.1 az 5.5
vySe.

Pujcitel je opravnén uplatnit pravo ve
smyslu bodu 5.6 vySe rovnéz v pfipadé
prokazatelného vzniku poruseni
uvedeného pod bodem 5.6 ve vztahu
Vypujcitele s treti stranou.

Vypdijcitel je povinen bezodkladné oznamit
Pujciteli jakékoliv jednani dodavateld nebo
zaméstnancu Pujcitele, které by bylo
v rozporu s body 5.1 az 5.5 vySe.

Vypuj¢itel okamzité pisemné oznami
Pujciteli zmény v zakladatelské listing,
stanovach nebo organech Vypuijcitele nebo
v Udajich zapsanych v rejstfiku, které maji
pfimy dopad na podminky a plnéni
smlouvy nebo na jeho vstup do likvidace,
vznik konkurzniho nebo jiného podobného
fizeni.

VI.
Ukonéeni platnosti Smlouvy

Pujcitel je opravnén od Smlouvy odstoupit
v pfipadé, Ze na zakladé individualniho
spravniho opatreni nebo vydani
metodického  pokynu  nebo  jiného
dokumentu organu vefejné spravy bude
v souvislosti s poskytovanim kteréhokoliv
plnéni podle této Smlouvy od Pujcitele
pozadovano plnéni jakychkoliv
dodate¢nych povinnosti. Odstoupenim od
Smlouvy se Smlouva rusi od pocatku a
Smluvni strany jsou povinny vratit vde, co
si jiz pfed odstoupenim od Smlouvy splnily.
Odstoupeni od Smlouvy je u€inné dnem
jeho doruceni Vypuijciteli.

V pfipadé pochybnosti, zda se na zakladé
individualniho spravniho opatfeni nebo
vydaného metodického pokynu nebo
jiného dokumentu organu vefejné spravy

5.6

5.7

5.8

5.9

6.1

6.2

Non-compliance with the obligations
stated in 5.1 through 5.5 above by the
Borrower or its business partners shall be
regarded as a material breach under
which the Lender may immediately
withdraw from the Contract. For
avoidance of any doubts, the Parties
agree that breach is also the case, when
the Borrower is not able to explain in a
satisfactory manner circumstances and
suspicions  inducing justified and
legitimate concerns regarding
compliance with the obligations stated in
5.1 through 5.5 above.

The Lender may exercise the right
pursuant to 5.6 above also in the event of
a demonstrable breach referred to in
point 5.6 in the Borrower's relation with a
third party.

The Borrower shall immediately notify the
Lender of any acts of the Lender's
suppliers or employees that are in breach
of 5.1 through 5.5 above.

The Borrower shall immediately notify the
Lender in writing of any changes in the
borrower's deed, articles of association
or bodies or in the data entered in the
register which have a direct impact on the
terms and performance of the contract or
on its entry into liquidation, the inception
of bankruptcy or other similar
proceedings.

Vi
Termination of the Contract

If the individual administrative act or
methodological guidance or other
document of the public authority would
require from the Lender in connection
with this Contract compliance with
additional obligations the Lender shall be
entitled to terminate the Contract. In case
of termination the Contract shall be
deemed to be terminated from the
beginning (ab initio) and the Parties shall
be obliged to return any consideration
provided under the Contract before the
termination. The termination shall be
effective on the date of its delivery to the
Borrower.

In case of any doubts, whether the individual
administrative act or methodological
guidance or other document of the public
authority requires from the Lender in




7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

v souvislosti s poskytovanim kteréhokoliv
z plnéni podle této Smilouvy od Pujcitele
pozaduje plnéni jakychkoliv dodatecnych
povinnosti, ma se bez dalSiho za to, ze
doslo ke splnéni podminky ke vzniku prava
Pujcitele odstoupit od Smlouvy podle bodu
6.1 této Smlouvy.

VII.
Spole¢na a zavérecna ustanoveni

Tato  Smlouva nahrazuje v8echna
prfedchozi ujednani Stran, ktera se tykaji
predmétu této Smlouvy.

Tuto Smlouvu je mozné ménit pouze
formou pisemnych dodatk(i podepsanych
obéma Smluvnimi stranami.

Prava a povinnosti, které nejsou upravené
touto Smlouvu, se fidi Obdéanskym
zdkonikem a ostatnimi  pfisluSnymi
pravnimi predpisy Ceské republiky.

Tato smlouva je platna a ucinna ke dni
jejiho podpisu obéma Smluvnimi stranami.
Je-li k ucinnosti této smlouvy vyzadovano
jeji uverejnéni v registru smluv v souladu
se zakonem ¢&. 340/2015 Sb., o zvlastnich
podminkach ac&innosti nékterych smluv,
uvefejiiovani téchto smluv a o registru
smluv (zékon o registru smluv), ve znéni
pozdéjSich  pfedpisi, je ktakovému
uverejnéni povinen Vypujcitel. Smluvni
strany se dohodly, Ze pfed zvefejnénim
této smlouvy postupem podle pfedchozi
véty ze smlouvy odstrani informace, které
tvofi obchodni tajemstvi nékteré ze
Smluvni stran.

Tato Smlouva byla vyhotovena ve dvou (2)
stejnopisech obsahujicich jak Ceské, tak
anglické znéni, pficemz obé& znéni jsou
identicka. V pfipadé jakéhokoliv rozporu
Ceského a anglického znéni ma prednost
Ceské znéni Smlouvy. Smluvni strany
obdrzi kazda jeden stejnopis Smiouvy.

Smluvni strany prohlasuji, ze si tuto Smilouvy
precetly, jejimu obsahu porozumeély a k projeveni
souhlasu ji podepisuji dobrovolné a bez natlaku:

connection with this Contract compliance
with additional obligations, it shall be
deemed that without further condition that
this requirement was fulfilled in order to
entitle the Lender to terminate the
Contract pursuant to the section 6.1 of
this Contract.

Vil
Common and Final Provisions

71 This Agreement supersedes all previous
arrangements of the Parties regarding
the subject-matter of this Agreement.

7.2 Contract can be amended only by written
amendments signed by both Parties.

7.3 Any rights and obligations not provided
by this Agreement shall be governed by
the Civil Code and other applicable laws
of the Czech Repubilic.

7.4 This Agreement is valid and effective as
of the date of its signing by both
Contracting Parties. If the effectiveness
of this contract requires its publication in
the register of contracts in accordance
with Act No. 340/2015 Coll., On special
conditions of effectiveness of certain
contracts, publication of these contracts
and the register of contracts (the Register
of Contracts Act), as amended, the
Borrower is obliged for such publication.
The Contracting Parties agree to remove
from the contract, prior to the publication
of this Agreement in accordance with the
preceding sentence, information which
constitutes a trade secret of one of the
Contracting Parties.

7.5 This Contract is executed in two (2)
counterparts, containing both the Czech
and English language version, which
versions are deemed to be identical. In
case of any dispute between the Czech
and English version hereof the Czech
version shall prevail. Both Parties will
receive one counterpart hereof.

The Parties declare that they have read this
Contract, they have understood it, and as their
consent they sign it voluntarily and without
duress:




V Praze dne Datum/Date V Praze dne Datum/Date
In Prague on In Prague on

Pujcitel / Borrower Vypujéitel / Lender




Priloha ¢. 1 Smlouvy o vypiijéce / Annex No. 1 CONTRACT ON BORROWING

MEDRAD Centargo CT Injection System: /
Medrad Centargo CT Injection Sytem:

Centargo:
Ttipistovy injektor kontrastni latky a fyziologického roztoku k CT obsahuje: /
The three-piston injector of contrast medium and saline solution for CT contains:

e  Ovladaci dotykovy panel v ovladovné / Touch control panel in the control room
o Injektorova jednotka s moznosti ovladat nékteré funkce ve vysettovné / Injector unit with an option to control some
functions in the examination room
e Ridici jednotka / Control unit
e Ohfivac valct s kontr.latkou 2x / Heater of cylinders with contr. medium 2x
e  Grafické znazornéni a monitoring tlaku v pritb¢hu vsttiku kontrastni latky / Graphic representation and monitoring
of pressure during contrast medium injection
e Auto test injection —testovaci vstfik kontrastni latky pfed zahajenim protokolu / Auto test injection — testing
injection of contrast medium before the record beginning
moznost naprogramovat do protokolu Hold nebo Pause fzi, pro zajisténi lepsiho nacasovani bolusu /
option to program the Hold or Pause phases into the record to ensure better bolus timing
e  Funkce dual flow pro vstiik kontrastni latky a fyziologického roztoku v riznych pomérech soucasné / Dual flow
function for injection of the contrast medium and saline solution in various rates at the same time
e Navod k obsluze v ¢eském jazyce / Operating Manual in the Czech language

Zakladni technické parametry / Basic technical parameters:

Prutok: 0,1 - 10 ml/sec s krokem 0,1ml/s

Objem valct: 3x 200 ml v 1 ml krocich

Pauza: 1 sec —900 sec. v 1 sec. krocich

Zpozdéni: 1 -300 sec. v 1 sec. krocich

Hold: Maximalni délka je 20 min.

Nastavitelny tlakovy limit: 300 psi

Max. pocet fazi v protokolu: 6

Max. pocet protokold v paméti: 250

/

Flow: 0.1 - 10ml/sec in 0.1ml steps
Cylinder capacity: 3x 200ml in 1ml steps

Pause: 1 sec. — 900 sec. in 1 sec. steps
Delay: 1-300 sec. in 1 sec. steps
Hold: Maximum length is 20 minutes
Adjustable pressure limit: 300 psi

Max. number of phases in the record: 6

Max. number of records in the memory: 250



